
EN_Tips:Please do not use in strong winds to avoid damage.When not in 
use,please remove the umbrella and store it to keep dry.
FR_Conseils : Évitez les dommages, veuillez ne pas utiliser par vent fort. 
Lorsqu'il n'est pas utilisé, veuillez retirer le parasol à temps et conservez-
le au sec.
ES_Consejos: evitar daños; por favor, no use cuando hace viento. Cuando 
no esté en uso: por favor retire el paraguas a tiempo, y guárdelo para 
mantenerlo seco.
PT_Dicas:Por favor não utilizar em ventos fortes para evitar danos. 
Quando não estiver a ser utilizado, por favor retire o guarda-chuva e 
guarde-o para se manter seco.
DE_Tipps: Um Schäden vorzubeugen, nutzen Sie das Produkt bitte nicht 
bei starkem Wind. Wenn nicht in Benutzung, klappen Sie den Schirm bitte 
zeitnah ein und lagern Sie ihn an einem trockenen Ort.
IT_Suggerimenti: evitare danni, si prega di non utilizzare quando fuori C' è 
vento. Quando non in uso, si prega di rimuovere I'ombrello 
tempestivamente e conservare per tenerlo asciutto.
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EN_please shake off the umbrella 
cloth before use
FR_veuillez secouer la toile du 
parapluie avant de l'utiliser
ES_sacuda el paño del paraguas 
antes de usarlo
PT_sacudir o pano do guarda-
chuva antes de o utilizar
DE_Bitte schütteln Sie das 
Schirmtuch vor dem Gebrauch aus
IT_Prima dell'uso, scuotere il 
panno dell'ombrello.
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EN_The structure here is specially designed for a 3-degree tilt to 
enhance the stability of the umbrella. Please don't mistake the 
product for a defect.
FR_La structure est spécialement conçue pour une inclinaison 
de 3 degrés afin d'améliorer la stabilité du parapluie. Ne 
confondez pas le produit avec un défaut.
ES_La estructura está especialmente diseñada para una 
inclinación de 3 grados con el fin de mejorar la estabilidad de la 
sombrilla. Por favor, no confunda el producto con un defecto.
PT_A estrutura foi especialmente concebida para uma inclinação 
de 3 graus para aumentar a estabilidade do guarda-chuva. Não 
confundir o produto com um defeito.
DE_Die Struktur hier ist speziell für eine 3-Grad-Neigung 
konzipiert, um die Stabilität des Schirms zu verbessern. Bitte 
verwechseln Sie das Produkt nicht mit einem Defekt.
IT_La struttura è stata appositamente progettata per 
un'inclinazione di 3 gradi per migliorare la stabilità 
dell'ombrellone. Si prega di non confondere il prodotto con un 
difetto.
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